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 Übung 1:  Gesprächsübung

Anleitung: 

1. Beschreiben Sie mit Hilfe der Bilder, was Sie am Flughafen und im Flugzeug tun müssen. (Con la ayuda de

las imágenes describe lo que tienes que hacer en el aeropuerto y en el avión.) 

2. Fliegst du gerne? Warum oder warum nicht? (¿Te gusta volar? ¿Por qué o por qué no?) 

Frases de ejemplo:

Sie müssen Ihr Ticket am Check-in-Schalter

abholen.

Es ist notwendig, die Sicherheitskontrolle zu

durchlaufen.

Im Flugzeug müssen Sie Ihren Sicherheitsgurt

benutzen.

Ich fliege nicht gerne, weil die

Sicherheitskontrolle immer so lange dauert.

Ich fliege gern, weil es so schnell ist.

Ich mag die Flugzeugsitze nicht. Sie sind nicht

bequem.

Der Steward zeigt die

Sicherheitsanweisungen.

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................
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 Übung 2:  Dialogkarten

Anleitung: Schreibe einen kurzen Dialog für jede Situation.

1. Check-in am Flughafen

Juegue una conversación en el mostrador de facturación para registrar su vuelo.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................
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Guten Tag, ich möchte bitte einchecken.

Buenos días, quisiera hacer el check-in, por favor.

Natürlich, haben Sie Ihren Reisepass und die

Buchungsnummer dabei?

Por supuesto, ¿tiene su pasaporte y el número de reserva?

Ja, hier sind sie.

Sí, aquí están.

Möchten Sie einen Fenster- oder einen Gangplatz?

¿Prefiere un asiento junto a la ventana o en el pasillo?

Einen Fensterplatz, bitte.

Un asiento junto a la ventana, por favor.

Hier ist Ihre Bordkarte. Das Gate ist B12.

Aquí tiene su tarjeta de embarque. La puerta es la B12.

Hallo, ich möchte online einchecken. Wo finde ich die

Website?

Hola, quiero hacer el check-in en línea. ¿Dónde encuentro la

página web?

Sie können die Website der Fluggesellschaft besuchen.

Puede visitar la página web de la compañía aérea.

Ich habe meine Buchungsnummer. Was ist der nächste

Schritt?

Tengo mi número de reserva. ¿Cuál es el siguiente paso?

Geben Sie Ihre Daten ein und wählen Sie Ihren Sitzplatz aus.

Ingrese sus datos y elija su asiento.

Kann ich das Gepäck auch online anmelden?

¿Puedo registrar el equipaje también en línea?

Ja, das können Sie machen. Am Flughafen müssen Sie das

Gepäck dann nur noch abgeben.

Sí, puede hacerlo. En el aeropuerto solo tendrá que entregar el

equipaje.
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2. Informationen zum Flug erfragen

Pregunte en el mostrador de información sobre el horario del vuelo y la terminal correcta.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Entschuldigung, wann geht der Flug nach München?

Disculpe, ¿a qué hora sale el vuelo a Múnich?

Der Flug geht um 15:30 Uhr.

El vuelo sale a las 15:30 horas.

Von welchem Terminal startet der Flug?

¿Desde qué terminal sale el vuelo?

Er startet von Terminal 2.

Sale desde la Terminal 2.

Vielen Dank für die Information.

Muchas gracias por la información.

Gerne, ich wünsche Ihnen einen guten Flug!

De nada, ¡le deseo un buen vuelo!

Können Sie mir sagen, wo das Gate für den Flug nach Berlin

ist?

¿Puede decirme dónde está la puerta para el vuelo a Berlín?

Das Gate 5 finden Sie links am Ende des Flurs.

La puerta 5 está a la izquierda al final del pasillo.

Wissen Sie, ob der Flug pünktlich ist?

¿Sabe si el vuelo está a tiempo?

Ja, laut Anzeige hat er keine Verspätung.

Sí, según la pantalla no tiene retraso.

Super, danke für Ihre Hilfe.

Perfecto, gracias por su ayuda.

Kein Problem, gute Reise!

No hay problema, ¡buen viaje!
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3. Sicherheitskontrolle passieren

Practique una conversación en el control de seguridad y explique las instrucciones de seguridad.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Bitte legen Sie Ihren Ausweis und Ihr Handgepäck auf das

Band.

Por favor, coloque su documento de identidad y su equipaje de

mano en la cinta.

Muss ich meinen Laptop auspacken?

¿Tengo que sacar mi portátil?

Ja, der Laptop muss separat überprüft werden.

Sí, el portátil debe ser revisado por separado.

Was darf ich nicht mitnehmen?

¿Qué no puedo llevar?

Flüssigkeiten über 100 ml sind nicht erlaubt.

No se permiten líquidos de más de 100 ml.

Danke für die Informationen.

Gracias por la información.

Guten Tag, bitte haben Sie Ihre Tasche bereit.

Buenos días, por favor tenga su bolso preparado.

Muss ich meinen Gürtel abnehmen?

¿Tengo que quitarme el cinturón?

Ja, legen Sie ihn bitte in die Wanne.

Sí, por favor colóquelo en la bandeja.

Was soll ich mit meinen Schuhen machen?

¿Qué hago con mis zapatos?

Sie können sie anbehalten, aber manchmal müssen sie

kontrolliert werden.

Puede dejárselos puestos, pero a veces tienen que revisarlos.

Verstehe, ich bin bereit für die Kontrolle.

Entiendo, estoy listo para el control.

Gut, dann gehen Sie bitte durch das Tor.

Bien, pase por la puerta, por favor.
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 Übung 3:  Mehrfachauswahl

Anleitung: Wählen Sie die richtige Lösung

1. Wir müssen uns ___, sonst verpassen wir den Flug.

a. beeilst   b. beeilten   c. beeilen   d. beeilt

2. Hast du deinen Reisepass ___?

a. kontrollt   b. kontrollierst   c. kontrolliere   d. kontrolliert

3. Der Check-in ___ um 14 Uhr.

a. begonnen   b. beginntet   c. beginnen   d. beginnt

4. Wir haben den Flug nicht ___, obwohl wir spät angekommen sind.

a. verpasst   b. verpasse   c. verpasset   d. verpasstet

Soluciones:

1. beeilen 2. kontrolliert 3. beginnt 4. verpasst
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 Übung 4:  En el aeropuerto: No perder el vuelo

Anleitung: Fülle die Lücken, um diese kurze Geschichte zu vervollständigen

Ich ______________________ mich heute Morgen sehr, weil mein Flug um 10 Uhr abfliegt. Meine

Frau und ich ______________________ oft die Sicherheitskontrolle, wenn wir nicht früh genug am

Flughafen sind. Beim Check-in ______________________ der Mitarbeiter unsere Reisepässe und

Tickets. Gestern ______________________ wir fast unseren Flug ______________________ , weil wir

uns nicht genug ______________________ haben. Dieses Mal möchte ich sicher sein, dass wir

pünktlich sind. Wenn wir spät ______________________ , dann können wir den Abflug nicht mehr

schaffen.

Me apuro (Apurarse - Presente) mucho esta mañana porque mi vuelo sale a las 10. Mi esposa y yo perdemos (Perder - Presente) a menudo el

control de seguridad si no llegamos temprano al aeropuerto. En el check-in el empleado controla (Controlar - Presente) nuestros pasaportes y

billetes. Ayer casi hemos (Perder - Perfecto) perdido (Perder - Perfecto) nuestro vuelo porque no nos apuramos (Apurarse - Perfecto) lo suficiente.

Esta vez quiero asegurarme de que lleguemos a tiempo. Si llegamos (Llegar - Presente) tarde, no podremos tomar la salida.

Sich beeilen

Apurarse-Presente

ich beeile mich

du beeilst dich

er/sie/es beeilt sich

wir beeilen uns

ihr beeilt euch

sie/Sie beeilen sich

Verpassen

Perder-Presente

ich verpasse

du verpasst

er/sie/es verpasst

wir verpassen

ihr verpasst

sie/Sie verpassen

Verpassen

Perder-Perfecto

ich habe verpasst

du hast verpasst

er/sie/es hat verpasst

wir haben verpasst

ihr habt verpasst

sie/Sie haben verpasst

Kontrollieren

Controlar-Presente

ich kontrolliere

du kontrollierst

er/sie/es kontrolliert

wir kontrollieren

ihr kontrolliert

sie/Sie kontrollieren

Ankommen

Llegar-Presente

ich komme an

du kommst an

er/sie/es kommt an

wir kommen an

ihr kommt an

sie/Sie kommen an
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